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Fairy tales represent one of the ancient types of oral folk art. They are based
on legends and lores, traditions, beliefs, rituals and customs. Fairy tales, being an
integral part of human consciousness, have a direct and immediate influence on the
formation of national identity and worldview. Typically, fairy tales are created
based on magical mysticism, rooted in religious beliefs, and describe protagonist’s
desire for happiness, beauty and justice. Tales depict the unfulfilled dreams of
people from ancient times: to manipulate time, to remain young forever and to
possess wealth, to face death and to win, etc. In addition to mystical features, folk
fairy tales have important applied meanings: they prepare the younger generation
for adulthood, forming basic scenarios, and also introducing important and diverse
cultural values.

It is known that the scientific study of folklore began as early as the XIX
century, especially as a result of research interest in the peculiarities of a national
character inherent in particular people, which are directly reflected in European
romanticism. In foreign philological science, a large body of work has been
published devoted to general questions of folk tales. For example, L.N. Afanasyev,
brothers V. Grimm and Y. Grimm, T. Benfei, A.N. Vesselovsky, E. Taylor, V.V.
Radlov, I.N. Berezin, G.N. Potanin, A.V. Vassiliyev, A.E. Alektorov and others. In
Kazakh philological science, one can especially note the works of Ch. Valikhanov,
Y. Altynsarin, A. Divayev, M. Kopeyev, M. Auezov, S. Kaskabassov, T.
Konyratbayev, S. Kondybai and others.

A special place in the study of folk tales belongs to the work of V.Ya. Propp
"Morphology of the Tale", which has significantly changed the views on their
study. Certainly, this work opened a new path to research from the position of the
structure of fairy tales and the functions of characters. According to the theory of
V.Ya. Propp, all fairy tales can be viewed within 31 functions. The fact that all 31
functions designated by the scientist were reflected in the Kazakh fairy tale “Yer
Tostik” alone was comprehensively studied and proved in the scientific literature
(S. Kaskabassov, S. Kondybay). Surely, in many cases, many of these functions
forming pairs, triples, are connected with each other through syntagmatic and
paradigmatic relationships.

In this thesis, linguistic-cognitive and conceptual research of Kazakh and
English folk fairy tales is performed based on two scientific paradigms. Drawing
from universal forms developed from the perspective of a functional paradigm, we
conducted a study based on the paradigm of cognitive linguistics in the process of
identifying the discourse and sphere of concepts in folk fairy tales.

It is a matter of common knowledge that the language reflects the way of
life, activities of daily living, culture, worldview and thinking of certain people. In
this regard, the analysis of fairy tales as part of human nature, as well as national
culture from a cognitive position, makes it possible to reveal their deep



ethnocultural nature. The study of language from a cognitive point of view refers
to a number of pressing issues in modern Kazakh linguistics. At the same time, the
main goal and tasks of cognitive linguistics is to answer questions about how a
person as a part of the universe describes a picture of the world around him, how
mental cognitive structures appear on the basis of thoughts about the national
worldview.

Thus, the conceptual picture of the world and the linguistic picture of the
world are in close interconnection with each other and, as a result, the linguistic
picture of the world is part of the conceptual picture of the world. In turn, the study
of the linguistic picture of the world relates to the conceptual picture of the world,
which studies the peculiarities of a person’s being, his relationship with the outside
world, and vital activity. Meanwhile, the linguistic picture of the world describes
various structures of the human world, as well as the totality of ideas about the
world reflected in language.

In order to comprehend and reveal the hidden meanings of deep
structures in the discourse of a fairy tale, it became necessary to revise the
concept of shallow and deep structures. The comparative study of Kazakh and
English folk fairy tales concluded that the shallow structure is a consistent
development of characters’ functions in fairy tales. Meanwhile, considering
characters’ goals, elementary plots of storytelling are built. This is a universal
matrix, i.e. the shallow structures for Kazakh and English folk fairy tales are
the same, which present a common, universal “network™. The conceptual
picture of the world in comparison with the linguistic picture is less stable, i.e.
constantly changing, and in it social and cognitive functions are realized more
deeply, however, some individual fragments of the linguistic picture of the
world can long store a person’s views on the transitive nature of the world,
which is a relic. In general, from the various points of view existing in science
regarding the content of the linguistic picture of the world, one can
undoubtedly accept the thesis that the linguistic division of the world can be
different for every nation. In the process of perceiving a linguistic picture of
the world, a person’s consciousness forms its subjective image. A person
learns the language as well as the environment. In the same sequence, along
with a logical (conceptual) picture of the world, a linguistic picture of the
world forms, that does not contradict logic and at the same time can be
equivalent to it. A conceptual picture of the world is formed in the process of
development and cognition of the world by an individual, and it is for this
reason that a national picture of the world and the spiritual experience of
certain people are manifested in it.

The national feature of the conceptual picture of the world finds its
manifestation in certain concepts that are directly related to the culture of the
people. The totality of such concepts determines the characteristics of the
mentality, and their importance is necessary not only for understanding speech,
utterances, but also for the disclosure of the peculiarity of the formation of
semantic meanings and forms. In the process of cross-language comparisons of
concepts, the constant relations of idioethnic and universal components in their



structure are determined, and also, through other components of the concept,
national-cultural characteristics of the consciousness of various native speakers are
determined with respect to that passage of surrounding reality that has a universal
character.

The relevance of the research. At present, most linguists, folklorists and
anthropologists believe that folklore traditions, legends, rituals and customs reflect
desires, intentions and aspirations of a person, his thoughts and imagination and, as
a consequence, the relationship between reality and cultural values. Therefore, in
modern linguistic studies, the conceptual picture of the world and the discourse of
folk fairy tales as a special cultural code, presented in a language known and
understandable to all representatives of the ethnocultural community, is studied
from new perspectives

In this regard, a necessary condition for studying the unique characteristics
of different cultures requires, first of all, the definition of the language mechanisms
of the sphere of concepts and the discourse of folk fairy tales. Moreover, at present,
the formation of a national picture of the world in fairy tales is importantly
influenced by various credible linguistic facts.

It should be noted that in previous studies, the conceptual picture of the
world of fairy tales, as well as the shallow and deep structures, were studied from
the position of cognitive linguistics.

In this regard, the most unexplored problem is that despite the fact that folk
fairy tales of different nations based on shallow structures may be the same
(according to the theory of functions of V.Ya. Propp), at the level of studying deep
structures, their real culturally determined differences have not yet been subject of
special study. Therefore, a comprehensive and comparative study of deep
structures allows us to reveal and explain the process of formation of national
precedent phenomena that form the cognitive base of representatives of a certain
ethnic group. Thus, the above linguistic prerequisites and the direction of research
determine the relevance of a special study of the conceptual picture of the world in
a comparative aspect.

The aim and objectives of the research. The main goal of the research is to
identify key cognitive mechanisms of the conceptual picture of the world in
Kazakh and English fairy tales through discursive analysis.

To achieve this aim, the following real objectives are set:

— To identify national features of the conceptualization of the linguistic
picture of the world in Kazakh and English fairy tales;

— To determine, based on the discourse of the tale, the archetype of primary
categorization of human experience similar to the basic level of language i.e. to
determine informative meanings and significance that through thinking allow us to
identify special forms of categorization of the surrounding reality;

— Based on the fairy tales characters’ function of the heroes of to build a
universal diagram of the shallow structures of Kazakh and English fairy
tales in order to determine their elementary plots and structural elements;

— To determine the scenario, frame and main slots of the deep structures of

the discourse of Kazakh and English fairy tales;



— To review the interaction of significant cultural markers and elementary
plots in terms of synchrony and diachrony, revealing the deep structures
from the perspective of main characters.

The subject of the research is a conceptual picture of the world, which is
reflected in the deep structures of the discourse of fairy tales.

The object of the research - a set of texts that form the discourse of Kazakh
and English folk fairy tales.

The sources of the research. The texts of Kazakh and English fairy tales
were used as the main sources of research. The body of the analyzed materials
amounted to 389 fairy tales. English tales were taken from the index of fairy tales
according to the Aarne-Thompson system (Thompson 1973).

Research Methods. In the research process, descriptive, comparative
methods were used, as well as methods of interpretation, conceptual and discourse
analysis of language data, continuous sampling, systematization, comparison and
frame analysis.

The novelty of the research. The thesis is the first to conduct a comparative
comprehensive study of the conceptual picture of the world in Kazakh and English
fairy tales, revealing their national essence and philosophy, illustrating the main
culturally determined markers, distinguishing between the concepts “linguistic
picture of the world” and “conceptual picture of the world”, identifying types of
leading scenarios and frames, and also justifying the laws of formation and
development of basic concepts. An original interpretation of the concepts of
shallow and deep structures in the discourse of a fairy tale is proposed and the
main cognitive categories that form their basis are described.

The theoretical value of the research. In the process of research, in
addition to the traditional study of the sphere of concepts and the discourse of folk
fairy tales, a model of their new analysis is proposed. The analysis model proposed
in the work as a complex system, deeply ingrained in the mythology of folk fairy
tales, has a direct impact on modern cultural values, which, in turn, will have an
impact on further research on the phenomenon of folk fairy tales. The results of the
research contribute to the development of imaginative thinking of the child, the
study of the mechanisms of the influence of the language of folk tales on the
perception of the child, and also allow you to determine methods and ways of
forming precedent artifacts, as well as national customs and beliefs. The results
and conclusions obtained during the research affect the formation and development
of relevant problems of cognitive linguistics and discourse.

The practical value of the research. The results of the thesis allow us to
identify new priorities for further research on conceptology and theory of
discourse. The main materials of the thesis can be used in the preparation of
textbooks and teaching aids, conducting special seminars, courses and classroom
studies at universities on the theory of discourse analysis, cognitive linguistics, text
interpretation and intercultural communication. In addition, the results obtained
during the research will have an impact on the study of other similar linguistic
phenomena, as well as on the further study of cognitive linguistics and theory of
discourse.



Defense provisions:

— in the process of comparing the conceptualization of the linguistic picture
of the world in Kazakh and English folk fairy tales, constant matches of universal
and idio-ethnic components were determined, despite the fact that when a certain
fragment of the surrounding reality is perceived by various native speakers, the
discursive concept component has a universal character, its national and cultural
features based on three elements, namely, nature, culture and worldview, in which
its other components are manifested .

— if in English fairy tales the linguistic-cultural concept “water” is a complex
linguistic structure consisting of conceptual, figurative and value components, then
“underground” plays a special role in Kazakh fairy tales. Undoubtedly, stories
about the underworld are found in fairy tales of all peoples, but for the Kazakh
people it has significant meaning as a special world in which the surrounding
reality is perceived through imaginative thinking.

— due to the fact that the shallow structure of the discourse of a fairy tale is
directly related to the genre originality of folk fairy tales, this typological feature
serves as the basis for the mechanism that defines a fairy tale as a genre. Therefore,
such a typology is the same for Kazakh and English folk fairy tales.

— the deep structure of folk fairy tales correlates with the precedent cultural
meanings associated with beliefs and artifacts formed from a historical point of
view. For this reason, the main differences between the conceptual picture of the
world in fairy tales and discourse are manifested at the level indicated above.

— the basis of deep structures in fairy tales is a system of culturally marked
numbers and names. They are important elements of scripts and frames that have a
direct impact on the formation of the national mentality. The shallow and deep
structures, developing from the perspective of synchrony and diachrony, form a
system of worlds combined within the framework of one discourse.

Testing and publication of research results.

The ideas and conclusions of the thesis research were published in journals
indexed in international scientometric databases. Web of Science u Scopus.
«Comparative-Contrastive  Analysis Of Phraseological Units In English
AndKazakh Fairy Tales» (ROMANIA, ISSN- 23934727, SCOPUS, ASRTRA
SALVENSIS 2017); 4 articles published in procedings of international overseas
conferences: Kasak, arbUIIBIH XaJBIKTapbl epPTETUICPIHE CaJFaCThIPMAaJIbI-
TaKbIPBINTHIK Tanaay / XV-MexTyHapoaHas HayqHO-TIPaKTHYeCKast KOH(PEPEHITHS:
Modern Scientific Potential/ Great Britain-Sheffield, 28 February—7 March 2019,
SBN 978-5-966-8736-05-6; «Kazak,arbUIIIbIH ~ TULIEPIHJETI  epTeruiepiH
3epTTelyl,JaMy MeH KaibinTacybl» /AGai aTteiHaarsl Kaz¥YIIV ®unosnorus xoHe
KOeNTUAl 611iM Oepy MHCTUTYTHI XKanmsl Tin 61niMi kadeapacsl. PUIoa0rus 3eKTi
Macenenepi- 2 kuHak. Anmatel -2017 x. ISBN 978-601-298-589-4; BBK 80;
«Kusir-raxxaiibIll  epTeriiepAeri oJeMHIH FajJaMJIbIK OciiHecl» /A0ail aThIHIAFBI
Kazak VITTBIK IeIarOruKaJibIK YHUBEPCUTETI
Owionorust koHe KenTiunmi OimiM Oepy wuHCTHTYTHI «babamap cesi-Pyxanu
xKaHrpIpynbiH  KaltHap ke3i»-XanblKapalblK CHUMIO3WYMHBIH >KWHAFbl. 16-17
mamblp, Anmater, 2019 x ISBN-978-601-298-762-1, KBbX-83,3-b.124-126;



dopMupoBaHuEe CyObEKTa MEXKKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAIIMA B  yCIIOBUSX
MOHA3BIYHOTO  00pazoBaHus/«XXI FaceIpAbIH epecekTepiHe OuTiM  Oepy;
3amMaHayu TEeHACHIMsIAp» TakbIpblObIHIA Pecnybnukansik ®opymsel, ISSN 978-
601-341-164-4 (print),YAK 37,0; 4 articles in periodicals recommended by
Education and Science Monitoring Committee of the Ministry of Education and
Science of the Republic of Kazakhstan: Ka3zak, arbullibIH TiaAEpiHACTI
epTeriIepAiH 3epTTeiyi, JaMybl MEH KaJbITacybl /«.On-Dapabu aThIHAAFbl Ka3aK
WITTBIK ~ YHUBEpCHUTETiHIH Xabapuisickl. ®umonorusi cepuscbl. 2017, Ne2.
Kazaxcrtan, Anmater Bectauk KasHY — Cepus dunonorus. — Anmater: 2017, —
No2  (166). Wunexkc 75878;25878, ISSN 1563-0223; «Ka3ak-arblIIIbIH
epTeruiepinaer: MuGOIOTUIIBIK cumaTrTarbl keiinkepyep» / KP bimim Fouibim
Munuctpnirt  fFeulbiM  KoMuUTeTi  A.balTypcbinyibl  ateiHaarel  Tinm butimi
HNuctutyTsl .FhuibiMU Mypachl: 3epTTey, Kyiheney, HacuxaTTay aTThl XaJIbIKapaibiK
FBUTBIMU-TEOPUSUTBIK KOHepeHIus: Marepuanaapel. Anmarel: 2017, ISBN 978-
601-7849-23-8; «Kazak, aFbUIIIBIH €PTETUICPIH/ICT] FAIAMIBIK dJieM OeiHeCIH IeT1
muporemanapy» / KazakctaHHbIH FbUIBIMBI MeH eMipi-Hayka n JKuznp Ka3zaxcrana,
Ne3/2 (47) 2017, XanplkapaiblK FBUIBIMH KOIIIUIIK >XypHal—MexayHapoaHas
peructpanust ISSN 2073-333X, IMapwxk, 2009, Cepus dunomorunueckas. — ActaHa
2017;  «Kazak,arpUIIBIH ~ epTEruIepiHiH  TAHBIMJBIK-TOPOMENIK  CHMAThD»/
KazakcranubiH FeUIbIMBI MeH eMipi-Hayka u Kusnb Kazaxcrana, Ne 4 (48) 2017,
XanpIKapaliblK FHUIBIMA KOMIIUTIK KypHaI—MexayHapoaHas peructpamus, [ISSN
2073-333 X, Ilapmxk, 2009, Cepus ¢unonorndeckas. — Acrana, 2017; «Kazak
XKOHE KUSUI-FayKalblll epTeruviepl KOHLENTYalJbl KYHECIHIH epeKieaikrep» /
M.OtemicoB atbiHaarbl BKMY XaGapubicel. @unonorust cepusicel. 2019, No4
CaHBIHJIa MaKYJIIAHBIII, )KapbIK KOP/Ii.

The structure and scope of the thesis. The thesis consists of introduction,
three sections, conclusion and bibliography.



